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AITANTHXEIX XTA OEMATA TQN EEETAXEQN
THX I'" TAZHX HMEPHXIOY I'ENIKOY AYKEIOY
XTA AATINIKA
O.I1. ANOPQIIIXTIKQN XITOYAQN

A. META®PAXEIX

Otav d1dytnke amd 100G 00A0POVOLS Tov Kadtyovra, elxe amocvpBel o pio Oepivi
Katowkio, ¢ omoiag to 6vopa eivan Epuaio. Alyo apyotepa, tpopokpatnuévog (M
emedN TpopokpatnOnke) amd ta véa TG oQOYNS, GUPONKE TPOg TO MO KOVTIVO
MaK®TO Kol KPOPTNKE OVALESH GTO TOPOUTETACUATO, TOV KPELOVTOV UTPOCTE GTNV

TopTaL.

Kdanowa pépa o Kdtovag £pepe oto fovievtipio (1: otn LHykAnto) £va TpdIUo GVKO
a6 v Kapyndova kot evd 1o £deyve (: Oelyvovtis T0) 6TOVG ZUYKANTIKOVG «X0g
pPOTOY, gine «moOTE VOUILeTe Tg avTd T0 6UKO KOTNKE omd 10 dévrpo». Otav Olot
anavtnoav Tog NTav epécko, «Ki ouwmg mpv and tpeig pépecy eine «udbete mwg

Ko ke otv.Kapyndovoy.

Otav dxovce tov yapetionod, o Kaicapog eine: «Xto omitt 0KoV® 0pKETOVS TETOLOVE
YOUPETIGUOVS). TOTE TO KOpdKL BounOnke (1: TOTE NPOBAV GTO VOL TOV KOPOKLOV) T,
Aoyla Tov agevtikov tov: «Kpipa otov k6mo pov (i: €xaca to Addl Kol Tov KOTO
pov)». Akovyovtog to A0yl avtd, 0 AVYovosTog YEANCE KOl OyOPAGE TO TOVAL Yo

1660 (LeYEAO TOGO), Yoo 0G0 dev £lye ayopdoel Kavéva (TOvAL) uEypt TOTE.
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Bla.

insidiatore

qua

caedium / caedum
mihi

guoddam
praecocia

patrum

haec

tui

nullius

Bip.
propiorem
prope — propius — proxime

satius

B2a.

excludunt
recedamus
exterruisti
proreptum
abderetis
afferre / adferre

ostenturus / ostensurus
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decerpi

dic

veniendo

B2p.

ENXT perdas

nPT perderes

MEAA perditurus sis

IMPK perdideris

YITIPX perdidisses

. MEAA -

I'la.

Caligulae YEVIKY] avVTIKEYEVIKT] 6To insidiatoribus
cui 00TIKI| TPOCOTIKN KTNTIKI 06 TO est
se avTIKEIpEVO Tov ppartog abdidit ( apeon avtomddera )
die 0QAIPETIKY] TOV Ypovov oto attulit

decerptam esse

ex arbore

recentem

salutationum
corvo

guanti

EKITAIAEYTHPIA «NEA ITAIAEIA»

JdVTIKELpEVO 6TO prjna putetis ( £101ké amapip@arto )

EUTTPOOETOG EMPPNUATIKOS TPOGOLOPIGUOG TNG TPOEAEVONG
oto decerptam esse

KOTNYOPOVUEVO GTO EVVOOVUEVO VITOKEIPNEVO TOV ELOIKOV
amopep@dartov esse ( ficum)

YEVIKY] OLULPETIKN 6To Satis
00TIKN TPOCOTIKI| 6TV aTPOG MO EKEPac Venit in mentem

YEVIKN TG apnpnuévng aélag oto emerat



EKTTAIAEY THPIA “NEA TTAIAEIA”

Ne@EAng 1 « Agaia Xaidapiou = TnA.: 210 55.73.301

véor bl i o
CANALALFTHIA school@neapaideia.gr « www.neapaideia.ar

rig.

Ficus praecox quodam die in curiam allata est a Catone

I'ly.

Xtaon o€ T6mo : in curia (in + apoipeTikn )
Amondkpuven ond témo : ex/ de /acuria (ex/de/a(b) + aparpeTikiy )

Kivnen 6¢ téo : domum ( ontiotikig )
Amopdxkpuvon om6 Témo : domo (a@orpeTIKY )

I'16.

v Ad haec verba Augustus risit ? ( yopig si6ay®yiko popro yio Epeocn )

v' Risitne ad haec verba Augustus ? (ep@tnen oty omoia d< yvopilovpus Tnv

ATAVTIO1] TOV TEPLUEVOVUE )

v Num ad haec verba Augustus risit.? ( sloay@yn pe To NUM étav aepyuévovus

OPVNTIKT] OTAVTI|O1) )

v Nonne ad haec verba Augustus risit ? ( eteay®yfq pe To nonne otav wepipé-

VOUULE KOTAQUTIKT] amdvInon )

I'20.

vela guae praetenta erant

ficum quae.praecox erat

2.

v’ cui_nomen est Hermaeum : dgvtepedovco avapopikl} TPocdLOPIGTIKNY TPoTA-

61] 670 in diaetam

v quando _hanc ficum decerptam esse putetis ex arbore : dsvrepevovea TAdyLa

EPOTNUOTIKY] HEPIKNS AYVOLUS, MG OVTIKEINEVO EUEGO 6TO prino iNterrogo.
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v/ Cum omnes recentem esse dixissent : §£0Tepebove o ETPPNRATIKY YPOVIKT, O

EMPPNUATIKOS TPOGIHLOPIGHOS TOV YpoVoV 6To pripa inquit

v" quanti nullam adhuc emerat : dgvtepevovsa smppnuaTIK, ol Topafoliki

TOV TOGOV, TOL AgtTovpyel ¢ B° 6pog cvykpong ( @” Opog cVYKpLoNG Eival N

TPONYOLUEVT] KVPLO emitque avem tanti ).

I'2y.
v’ postquam (_is / Claudius ) exclusus est : esk@épston ps Opiotiky Hapa-

KEWPEVOV, O10TL EKPPAELeL T0 TPaypaTIiKO YEYOVOS OV ovvEN oto maperOov
KOl gVOLOQEPEL POVO amld YPOVIKN damoyn.  Xg oyéon pe TNV KOplo
( recesserat in diaetam ) SnAh@veL TO TPOTEPOYPOVO.

v' cum (is / Claudius ) exterritus esset

v’ audita : a. empppaTikn ypovikn netoy, Wralovca a@arpeTiky omxdéivtn
ne vrokeipevo ¢ o salutatione.
B. onA®velL TO TPOTEPOYPOVO.

y. cum Caesar salutationem audivisset

Empéiern anaviioeov tov Ogpdtov: Molkovptn Ndaocia
Mnépdog Kooudc
XpovoavOng ®davog

Emotnuovikn eopfovrog : I'ewpyradov Aydon
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